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za zakup ekspresu Ninja® Prestige DualBrew System 

DANE TECHNICZNE 
Napięcie:	 220-240V~ 50-60Hz 
Moc:	 1550 W  
Pojemność  
zbiornika na wodę:	 1,8 l

Energiforbruget ved standby er 0,6 W. 
Apparatet går automatisk i standbytilstand 
efter 15 minutters inaktivitet.

ZAPISZ TE INFORMACJE

Numer modelu: � �������������������������������

Numer seryjny: ���������������������������������

Data zakupu: � ���������������������������������
(zachowaj paragon)

Miejsce zakupu: ��������������������������������

ZAREJESTRUJ SWÓJ ZAKUP

registeryourninja.eu

+44 (0)800 862 0453

Zeskanuj kod QR za pomocą urządzenia mobilnego

Seria CFN800 | Instrukcja obsługi

Ogólne środki ostrożności

• 	�Aby wyeliminować ryzyko zadławienia się u małych dzieci, należy natychmiast po rozpakowaniu pozbyć się wszystkich materiałów opakowaniowych.

• Tego urządzenia mogą używać dzieci w wieku powyżej 8 lat, osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych oraz osoby 
bez odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, jeśli są nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i 
rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się tym urządzeniem. Czyszczenie i konserwację urządzenia mogą wykonywać dzieci w 
wieku powyżej 8 lat, wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej. Urządzenie i jego przewód należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci w 
wieku poniżej 8 lat.

• 	�Urządzenie i jego kabel należy trzymać poza zasięgiem dzieci. NIE pozwalać dzieciom na zabawę urządzeniem ani na jego używanie. W przypadku 
używania w obecności dzieci konieczny jest ścisły nadzór.

• 	�W celu ochrony przed pożarem, porażeniem prądem, obrażeniami NIE WOLNO zanurzać przewodu, wtyczek ani obudowy urządzenia w wodzie 
lub innej cieczy.

• 	�NIGDY nie przenosić urządzenia, trzymając za przewód zasilający, ani nie szarpać za przewód, aby wyjąć wtyczkę z gniazdka; zamiast tego złapać za 
wtyczkę i pociągnąć, aby wyjąć ją z gniazdka. 

• 	�NIE WOLNO korzystać z urządzenia, jeśli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę, a także w przypadku jego awarii, upadku lub uszkodzenia innego 
typu. Skontaktować się z firmą SharkNinja Operating LLC w celu skorzystania z serwisu.

• 	�Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, na blacie kuchennym. NIE WOLNO pozwalać, aby przewód zasilający zwisał poza 
krawędź lub dotykał gorących powierzchni, takich jak kuchenka. 

• NIE WOLNO podłączać urządzenia do gniazdka znajdującego się pod blatem.

• 	�Aby uniknąć ryzyka pożaru, porażenia prądem lub uszkodzenia urządzenia, NIE WOLNO używać go w szafkach ściennych lub tzw. garażach 
na urządzenia. 

• Urządzenie należy odłączyć od gniazdka, gdy nie jest używane oraz przed czyszczeniem.

• NIE WOLNO pozostawiać urządzenia bez nadzoru podczas użytkowania. 

• Urządzenie nie jest przystosowane do obsługi za pomocą zewnętrznego timera ani zdalnego sterowania.

• NIE WOLNO stawiać ekspresu na innym urządzeniu kuchennym.

• Nie wolno używać urządzenia wewnątrz szafki.

• NIE WOLNO używać akcesoriów innych niż zalecane przez producenta, ponieważ może to prowadzić do obrażeń lub uszkodzenia urządzenia.

• Unikać zalania złącza.

WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZED UŻYCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ UWAŻNIE • TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO

	OSTRZEŻENIE:
Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, pożaru, porażenia prądem elektrycznym lub uszkodzenia mienia, należy zawsze przestrzegać podstawowych środków 
ostrożności, w tym poniższych ostrzeżeń i instrukcji. Nie należy używać urządzenia do celów innych niż zamierzone.

Przed użyciem ekspresu Ninja® Prestige DualBrew System przeczytaj wszystkie instrukcje

Symbol wskazuje na ryzyko obrażenia ciała, ryzyko śmierci lub dużych szkód 
materialnych, jeśli ostrzeżenie w nim zawarte zostanie zignorowane.

Unikać kontaktu z gorącymi powierzchniami. Aby uniknąć poparzeń, należy zawsze 
stosować ochronę dłoni.

Wyłącznie do użytku domowego i wewnątrz pomieszczeń.

NALEŻY PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ TE INSTRUKCJE

NALEŻY PRZECZYTAĆ UWAŻNIE TE INSTRUKCJE I ZACHOWAĆ JE DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI.
Niniejsze instrukcje pomogą w pełni zapoznać się z nowym ekspresem Ninja® Prestige DualBrew System .  
W razie jakichkolwiek pytań należy zadzwonić na linię obsługi klienta pod numer  
+44 (0)800 862 0453.

WSKAZÓWKA: Numer modelu i numer seryjny znajdziesz 
na etykiecie z kodem QR z tyłu urządzenia przy przewodzie 
zasilającym.

Prezentacje produktu na ilustracjach mogą odbiegać od rzeczywistego produktu. Nieustannie staramy 
się ulepszać nasze produkty, dlatego specyfikacje podane w tym dokumencie mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia. 
NINJA jest zarejestrowanym znakiem towarowym spółki SharkNinja Operating LLC w Wielkiej Brytanii.
© 2025 SharkNinja Operating LLC.

CFN802EU_IB_MP_Mv14 @ninjakitchenuk

Importer: SharkNinja Europe Ltd. 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 
Leeds, England, LS15 8ZB,
NIP: PL5263721774
ninjakitchen.co.uk

Eksporter: SharkNinja (Hongkong) 
Company Limited, Unit 606, 
6th Floor Alliance Building, 
133 Connaught Road Central, 
Hongkong

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 
Niemcy
ninjakitchen.eu
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Ogólne środki ostrożności

1	� Aby wyeliminować ryzyko zadławienia się 
u małych dzieci, należy natychmiast po 
rozpakowaniu pozbyć się wszystkich materiałów 
opakowaniowych.

2	� Tego urządzenia mogą używać osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych oraz osoby bez 
odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, jeśli są 
nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją 
związane z tym zagrożenia.

3	� Aby zminimalizować ryzyko porażenia prądem,  
to urządzenie ma wtyczkę o określonej 
biegunowości (jeden bolec jest szerszy od 
drugiego). Ze względów bezpieczeństwa ta 
wtyczka będzie pasować do gniazdka o określonej 
biegunowości tylko w jeden sposób. Jeśli wtyczka 
nie pasuje do gniazdka, należy ją obrócić.  Jeśli 
nadal nie pasuje, należy skontaktować się z 
wykwalifikowanym elektrykiem. NIE WOLNO 
wciskać jej na siłę do gniazda ani modyfikować  
w celu dopasowania.

4	� Urządzenie i jego przewód należy przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. NIE WOLNO 
pozwalać na używanie ani bawienie się nim przez 
dzieci. W przypadku używania w obecności dzieci 
konieczny jest ścisły nadzór.

5	� W celu ochrony przed pożarem, porażeniem 
prądem, obrażeniami NIE WOLNO zanurzać 
przewodu, wtyczek ani obudowy urządzenia 
w wodzie lub innej cieczy.

6	� NIGDY nie przenosić urządzenia trzymając za 
przewód zasilający ani nie szarp za przewód, aby 
wyjąć wtyczkę z gniazdka; zamiast tego złap za 
wtyczkę i pociągnij, aby wyjąć ją z gniazdka.

7	� NIE WOLNO korzystać z urządzenia, jeśli ma 
uszkodzony przewód lub wtyczkę, a także w 
przypadku jego awarii, upadku lub uszkodzenia 
innego typu. Skontaktować się z firmą SharkNinja 
Operating LLC w celu skorzystania z serwisu.

8	� Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 
domowego, na blacie kuchennym.  
NIE WOLNO pozwalać, aby przewód zasilający 
zwisał poza krawędź lub dotykał gorących 
powierzchni, takich jak kuchenka.

9	 �NIE WOLNO podłączać urządzenia do gniazdka 
pod blatem.

10	� Aby uniknąć ryzyka pożaru, porażenia prądem 
lub uszkodzenia ekspresu, NIE WOLNO używać 
urządzenia w szafce kuchennej lub poniżej  
szafki ściennej.

11	� Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka, gdy urządzenie 
lub zegar wyświetlacza nie są używane oraz 
przed czyszczeniem. 

12	� Wyłączyć urządzenie i pozostawić do ostygnięcia 
przed montażem lub demontażem elementów oraz 
przed jego czyszczeniem.

13	� OSTRZEŻENIE: Nie używać urządzenia, jeśli na 
jego powierzchni widoczne są pęknięcia. 

Informacja o użytkowaniu

1	� Wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka 
ściennego.

2	� Korzystanie z akcesoriów niezalecanych przez 
producenta może spowodować przelanie się 
zawartości, oparzenia, pożar, porażenie prądem  
lub inne obrażenia.

3	� ZAWSZE korzystać z urządzenia na suchej,  
czystej i równej powierzchni.

4	� NIE WOLNO umieszczać urządzenia na gorącym 
palniku gazowym lub elektrycznym ani  
w rozgrzanym piekarniku.

5	� NIE WOLNO używać tego urządzenia do celów 
innych niż jego przeznaczenie. 

6	� NIE WOLNO używać urządzenia na zewnątrz. 

7	� NIE dotykać gorących powierzchni. Używać 
uchwytów lub pokręteł.

8	� Aby uniknąć kontaktu z parą i gorącymi 
powierzchniami, NIE sięgać ponad górną część 
ekspresu podczas spieniania.

9	� Przed rozpoczęciem parzenia kawy należy 
ZAWSZE podstawić naczynie, karafkę lub filiżankę 
pod koszyk z filtrem.

10	� NIE otwierać komór zaparzających podczas  
cyklu parzenia ani czyszczenia.  
Może dojść do oparzenia.

11	� NIE wyjmować naczynia, karafki ani filiżanki 
w trakcie pracy urządzenia, jeśli zawór Drip 
Stop (zatrzymania kapania) nie jest w pozycji 
zamkniętej. Aby kontynuować parzenie, szybko 
włożyć naczynie z powrotem i ustawić zawór Drip 
Stop (zatrzymania kapania) w pozycji otwartej.

12	� NIE napełniać zbiornika na wodę niczym innym 
niż wodą, ponieważ inne płyny mogą uszkodzić 
ekspres.

13	� NIE przepełniać zbiornika na wodę. Napełniać 
tylko do oznaczenia „Full” (Maksymalny poziom).

14	� Podczas parzenia pokrywa zbiornika na wodę  
ma być zamknięta.

15	� NIE uruchamiać urządzenia bez wody.

16	� NIE parzyć zmielonej kawy bez filtra papierowego 
nr 4 lub stałego filtra zainstalowanego w koszyku.

17	� Przekroczenie maksymalnej ilości kawy podanej  
w tabeli może doprowadzić do przelania się napoju. 
NIE używać kawy mielonej na drobno ani espresso.

18	� NIE wkładać palców pod wylot kawy, aby się 
nie poparzyć. NIE wkładać palców do komory 
kapsułek ani otworu na kapsułki, aby uniknąć 
ryzyka zranienia.

19	� Używać wyłącznie kapsułek przeznaczonych do 
tego urządzenia. Jeśli kapsułka nie pasuje, nie 
wciskać jej na siłę.

20	� W przypadku niewłaściwego użytkowania 
urządzenia rozprysk wody lub para wydostająca się 
z niego może spowodować oparzenia. 

21	� Powierzchnia elementu grzejnego pozostaje 
gorąca po użyciu, a zewnętrzna część urządzenia 
może utrzymywać ciepło przez kilka minut w 
zależności od sposobu użytkowania.

Karafka

1	� Karafka przeznaczona jest wyłącznie do użytku 
z tym urządzeniem. NIE umieszczać karafki na 
gorącym palniku gazowym lub elektrycznym ani  
w rozgrzanym piekarniku.

2	� NIE używać pękniętej, zarysowanej karafki ani 
karafki z luźnym lub uszkodzonym uchwytem.

3	� NIE wkładać karafki do mikrofalówki.

4	� NIE pić bezpośrednio z karafki. Płyn z karafki może 
być bardzo gorący.

5	� NIE używać karafki do przechowywania jedzenia.

6	� Przed rozpoczęciem cyklu czyszczenia lub parzenia 
upewnić się, że karafka jest całkowicie pusta. 
Rozpoczęcie cyklu z wodą, kawą lub herbatą  
w karafce spowoduje jej przepełnienie.

7	� NIE czyścić karafki ostrymi środkami 
czyszczącymi, wełną stalową ani innymi 
materiałami ściernymi. 

8	� NIE stawiać gorącej karafki na mokrej lub zimnej 
powierzchni.

9	� NIE wystawiać karafki na ekstremalne zmiany 
temperatury.

Pielęgnacja i konserwacja

1	� Przed demontażem elementów i przed 
czyszczeniem należy wyłączyć urządzenie i 
pozostawić do ostygnięcia. 

2	� Aby zapobiec rozwojowi bakterii, przestrzegać 
wszystkich instrukcji czyszczenia zawartych 
w sekcji „Pielęgnacja i konserwacja” niniejszej 
instrukcji obsługi.

3	� Czyścić urządzenie co tydzień.

4	� Jeśli produkt nie działa prawidłowo, odwiedzić 
ninjakitchen.eu lub skontaktować się z SharkNinja 
SharkNinja Operating LLC w celu przeglądu, 
naprawy lub regulacji.

5	� Czyszczenie i konserwacja nie mogą być 
wykonywane przez dzieci.

Informacja o przewodzie zasilającym

1	� Urządzenie wyposażone jest w krótki przewód 
zasilający, aby zmniejszyć ryzyko zaplątania się  
lub potknięcia o dłuższy przewód.

2	� NIE podłączać urządzenie za pomocą 
przedłużacza.

WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZED UŻYCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ UWAŻNIE • TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO

WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZED UŻYCIEM NALEŻY PRZECZYTAĆ UWAŻNIE • TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO

	OSTRZEŻENIE
Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, pożaru, porażenia prądem elektrycznym lub uszkodzenia mienia, należy zawsze przestrzegać podstawowych 
środków ostrożności, w tym poniższych ostrzeżeń i instrukcji. Nie należy używać urządzenia do celów innych niż zamierzone. To urządzenie jest 
przeznaczone wyłącznie do parzenia kawy zgodnie z zapisami niniejszej instrukcji obsługi. 

NALEŻY PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ TE INSTRUKCJE NALEŻY PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ TE INSTRUKCJE



PO
LS

K
I

152 153ninjakitchen.eu

L
mL

CZĘŚCI

A	 Podstawka na kubek na jedną porcję

B	 Trzepaczka do spieniania mleka

C	� Ekspres do kawy (przewód zasilający nie pokazany)

D	 Otwierana pokrywa górna

E	� Koszyk filtrujący

F	� Pokrywa wyjmowanego zbiornika na wodę

G	 Wyjmowany zbiornik na wodę 1,8 l

H	 Dźwignia

I	 Panel sterowania

J	 Zawór Drip Stop (zatrzymujący kapanie)

K	 Pojemnik na zużyte kapsułki

L	 Inteligentna  
płyta grzewcza

M	 Podstawa tacki na filiżankę

N	 Filtr stały*

O	� Filtr papierowy nr 4*

P	 Miarka do kawy  
Ninja Smart Scoop

Q	� Regulowana tacka  
na filiżanki

R	 Pokrywa z funkcją parzenia

R	� Karafka szklana Ninja®

T	 Podstawka do 
czyszczenia 
systemu kapsułek

KORZYSTANIE Z PANELU STEROWANIA

1	� Przycisk zasilania

2	 Przycisk parzenia kawy filtrowanej

3	 Wskaźnik Inteligentny tryb czyszczenia

4	 Przycisk parzenia kapsułek

5	 Wskaźnik zatrzymania kapania

6 	 Wskaźnik Keep Warm (Podgrzewanie)

7	� Przycisk Keep Warm (Podgrzewanie)

8	 Przycisk Delay Brew (Opóźnienie parzenia)

9	� Pokrętło / Przycisk Start Brew (rozpoczęcia 
parzenia)

10	 �Programowalny zegar cyfrowy  
i wyświetlacz wielkości napoju

11	 Przycisk hr/min (godzin/minut)

12	 Przycisk Inteligentny tryb czyszczenia

1 2 43

9

5 876

UWAGA: Funkcje różnią w zależności od modelu.
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*FILTR PAPIEROWY jest dołączony tylko do modelu CFN802. FILTR 
STAŁY jest dołączony tylko do modelu CFN803. Sprawdź oznaczenie 
modelu na naklejce z tyłu obudowy ekspresu do kawy.

R

S

T



PO
LS

K
I

154 155ninjakitchen.eu

PRZYGOTOWANIE DO UŻYCIA

UWAGA: jeśli odłączysz ekspres od zasilania lub 
wystąpi przerwa w dostawie prądu, konieczne 
będzie ponowne ustawienie zegara po ponownym 
podłączeniu urządzenia.

UWAGA: ta kalibracja jest zapisywana na stałe 
i nie zostanie utracona, nawet jeśli dojdzie do 
utraty zasilania lub odłączenia ekspresu od prądu. 
Ekspres można ponownie skalibrować w dowolnym 
momencie, jeśli zmieni się wysokość, na której  
jest używany.

UWAGA: zegar można ustawić w każdej chwili, 
naciskając przycisk HR/MIN (GODZIN/MINUT)  
i postępując zgodnie z krokami 2–3.

USTAWIENIE ZEGARA

1	� Po podłączeniu ekspresu wyświetlacz zegara oraz 
przycisk HR/MIN (GODZIN/MINUT) zaczną migać.

2	� Użyj pokrętła, aby ustawić właściwą godzinę. 
Następnie naciśnij przycisk HR/MIN (GODZIN/
MINUT), aby przejść do ustawiania minut.

3	� Użyj pokrętła ponownie, aby ustawić właściwą 
minutę, a następnie naciśnij przycisk HR/MIN 
(GODZIN/MINUT), aby zatwierdzić wyświetlany czas.

KALIBRACJA DLA WYSOKICH WYSOKOŚCI

Wymagana dla użytkowników w obszarach górskich. 
Brak przeprowadzenia kalibracji w takich miejscach 
może spowodować nadmierne parowanie podczas 
parzenia.

Ponieważ woda wrze w niższej temperaturze na 
większych wysokościach, przeprowadzenie cyklu 
kalibracji przed pierwszym parzeniem pozwala 
ekspresowi wykryć punkt wrzenia wody w regionie 
użytkownika. Przeprowadzenie tego cyklu pomoże 
zapewnić spójne parzenie za każdym razem.

1	 Napełnij zbiornik na wodę do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej.

2	 Włóż koszyk filtrujący i zamknij pokrywę,  
a następnie umieść pustą karafkę na podstawie.

3	 Włącz urządzenie i naciśnij kawa filtrowana 
przycisk. Upewnij się, że zawór Drip Stop 
(zatrzymujący kapanie) jest ustawiony w pozycji 
otwartej. Następnie naciśnij i przytrzymaj oba 
przyciski: kawa filtrowana i HR/MIN (GODZIN/
MINUT), aż usłyszysz dźwięk potwierdzenia.

4	 Rozpocznie się cykl kalibracji, a na wyświetlaczu 
pojawi się odliczanie, które wyłączy się po 
zakończeniu kalibracji wysokości. Po zakończeniu 
cyklu ekspres wyda dźwięk i wyświetli „End”  
na pokrętle. Wylej wodę z karafki.

PRZED PIERWSZYM PARZENIEM

PRZYGOTOWANIE STRONY KAWY FILTROWANEJ

1	� Upewnij się, że koszyk filtrujący jest w pełni 
zamontowany w urządzeniu i zamknij pokrywę.  
Nie dodawaj kawy.

2	� Ustaw karafkę z zamontowaną pokrywą z funkcją 
parzenia pod wylotem kawy filtrowanej. Naciśnij 
przycisk kawa filtrowana, aby wybrać opcję Classic 
(Klasyczna), i obróć pokrętło, aby wybrać rozmiar 
Full Carafe (Pełna karafka).

3	� Aby rozpocząć, naciśnij przycisk START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE). Po zakończeniu cyklu, 
wylej wodę i przepłucz karafkę. Teraz urządzenie 
jest gotowe do parzenia kawy filtrowanej. 

PRZYGOTOWANIE STRONY KAPSUŁEK

1	� Upewnij się, że dźwignia jest zamknięta.  
Nie wkładaj kapsułki.

2	� Umieść naczynie pod wylotem kawy z kapsułki. 
Naciśnij przycisk Capsule (Parzenie kawy  
z kapsułek), aby wybrać opcję Lungo.

3	� Aby rozpocząć, naciśnij przycisk START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE). Po zakończeniu cyklu 
wylej wodę i przepłucz naczynie. Powtórz ten 
proces 3 razy. Teraz urządzenie jest gotowe do 
parzenia kawy z kapsułek. 

UWAGA: zalecamy wlewanie do zbiornika chłodnej 
wody lub wody w temperaturze pokojowej. NIE napełniaj 
zbiornika gorącą lub wrzącą wodą.

1	 Umyj wszystkie akcesoria przed pierwszym użyciem.

2	� Podłącz ekspres do prądu i włącz go, naciskając przycisk zasilania.

3	� Zdejmij zbiornik na wodę z podstawy. Zdejmij pokrywę zbiornika. Napełnij go wodą do linii „Full” (Maksymalny 
poziom), ale jej nie przekraczaj. Włóż zbiornik na wodę z powrotem do ekspresu. NIE napełniaj zbiornika na wodę 
niczym innym niż wodą, ponieważ inne płyny mogą uszkodzić ekspres.

PRZYGOTOWANIE URZĄDZENIA: 
NIE KONTYNUUJ PRZED WYKONANIEM TYCH KROKÓW
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PARZENIE KAWY Z 
KAPSUŁEK

1	� Napełnij zbiornik wodą 
do linii Cup (lub wyżej).

2	� Całkowicie unieś 
dźwignię i włóż 
kapsułkę. Zamknij 
dźwignię.

3	� Umieść naczynie  
w centralnej części tacy 
pod wylotem kawy.

4	� Naciśnij przycisk Capsule (Parzenie kawy  
z kapsułek) i wybierz jedną z opcji: Ristretto 
(Ristretto), Espresso (Espresso), Lungo (Lungo) 
lub Over Ice (Z lodem).

UWAGA: ustaw wysokość regulowanej tacki na 
filiżanki i umieść naczynie w jej centrum, aby uniknąć 
rozpryskiwania. Tackę na filiżanki można zdjąć, aby 
użyć wyższych i szerszych naczyń.

PARZENIE KAWY FILTROWANEJ

1	� Aby przygotować urządzenie do zaparzenia 
kawy, otwórz pokrywę i sprawdź, czy wewnątrz 
znajduje się koszyk filtrujący.

2	� W koszyku filtrującym umieść filtr papierowy nr 4 
lub filtr stały (filtr różni się w zależności od modelu). 
Używaj tylko jednego z filtrów – papierowego LUB 
stałego, a nie obu jednocześnie.

3	� Użyj miarki Ninja Smart Scoop i postępuj zgodnie 
z jej miarami lub miarami podanymi na wykresie 
dozowania kawy na stronie 9, aby napełnić filtr 
zmieloną kawą. Zamknij pokrywę.

4	� Umieść puste naczynie pod wylotem kawy.

UWAGA: złóż filtr 
papierowy wzdłuż zagięć, 
całkowicie otwórz jego 
górną część i mocno wciśnij 
go do koszyka filtrującego, 
upewniając się, że jest 
dobrze osadzony.

UWAGA: jeśli parzysz jedną filiżankę, obniż 
podstawkę na kubek na jedną porcję i ustaw naczynie 
w jej centrum, aby zapobiec rozpryskiwaniu.

5	� Naciśnij przycisk kawa filtrowana i wybierz jedną 
z opcji: Classic (Klasyczna), Rich (Intensywniejsza) 
lub Over Ice (Z lodem). Obróć pokrętło, aby wybrać 
rozmiar parzonego napoju.

STYLE PARZENIA

CLASSIC 
(KLASYCZNA)

RICH (INTEN
SYWNIEJSZA)

Gładki, dobrze zbalansowany smak.

Bogatszy niż Classic (Klasyczna), 
o bardziej intensywnym smaku, 
świetnie komponuje się z mlekiem, 
śmietanką lub dodatkami 
smakowymi.

UWAGA: Parzenie w trybie Rich (Intensywniejsza) 
zużywa nieco mniej wody i daje mniejszą ilość 
gotowej kawy niż w trybie Classic (Klasyczna).  
Więcej informacji w Tabeli przybliżonej wielkości kawy.

Tryb parzenia gorącej kawy 
bezpośrednio na lód, w którym  
kawa zachowuje swoją 
intensywność. Przed parzeniem  
w trybie Over Ice (Z lodem) 
zawsze wypełnij naczynie lodem 
aż po brzegi.

OVER ICE 
(Z LODEM)

5	 Aby rozpocząć, naciśnij przycisk START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE). Ekspres wyda  
dźwięk, sygnalizujący rozpoczęcie parzenia.  
Na wyświetlaczu może pojawić się słowo „pre”, 
co oznacza, że ekspres się nagrzewa, a parzenie 
rozpocznie się automatycznie, gdy urządzenie 
osiągnie odpowiednią temperaturę. Pasek 
postępu zapali się, pokazując status parzenia.  
Po zakończeniu cyklu ekspres wyda dźwięk  
i na wyświetlaczu pojawi się End (Koniec).

6	� Aby anulować parzenie w dowolnym momencie, 
naciśnij ponownie przycisk START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE) lub przycisk zasilania.

UŻYWANIE EKSPRESU NINJA® PRESTIGE 
DUALBREW SYSTEM

Mała, intensywna porcja kawy o słodszym i bogatszym 
smaku.

Skoncentrowana porcja kawy o wyrazistym aromacie.

Większa, mniej intensywna porcja o ostrzejszym smaku.

Tryb parzenia kawy bezpośrednio na lód – idealny  
do napojów z mlekiem. 

40 ml

110 ml

30 ml

25 ml

Przed parzeniem w trybie Over Ice (Z lodem) 
zawsze wypełnij naczynie lodem aż po brzegi.

OBJĘTOŚCI NAPOJÓW I DOZOWANIE

Każdy rozmiar i styl parzenia daje inną ilość napoju, 
aby zapewnić im optymalną moc i smak.

UWAGA: do kawy bezkofeinowej używaj mniejszej 
ilości kawy zmielonej, aby zapobiec przelaniu. 
Jeśli mielisz ziarna samodzielnie, używaj średniego 
stopnia mielenia. Zbyt drobno zmielona kawa może 
spowodować wylanie się wody z koszyka filtrującego.

KAWA FILTROWANA 

Rozmiar Classic  
(Klasyczna)

Rich  
(Intensy-
wniejsza)

Over Ice  
(Z lodem)

Filiżanka 
XS

190 ml 175 ml 190 ml

Mała 
filiżanka 235 ml 205 ml 235 ml

Filiżanka 295 ml 235 ml 295 ml

Filiżanka 
XL 355 ml 295 ml 355 ml

Travel 455 ml 355 ml 455 ml

Travel XL 560 ml 475 ml 560 ml

1/4 karafki 830 ml 770 ml 830 ml

1/2 karafki 1,1 l 1 l 1,1 l

3/4 karafki 1,4 l 1,2 l 1,4 l

Pełna  
karafka 1,6 l 1,4 l 1,6 l

PRZYBLIŻONE OBJĘTOŚCI NAPOJÓW

ODMIERZANIE ILOŚCI KAWY MIELONEJ

Aby uzyskać najlepszy efekt, należy używać miarki 
Ninja Smart Scoop™ lub tabeli dozowania w celu 
dobrania odpowiedniej ilości kawy mielonej do 
wybranej wielkości kawy. Zawsze odmierzaj kawę 
mieloną płaską miarką, nie z górką. Ilość kawy mielonej 
zależy od wielkości napoju, a nie od stylu parzenia.  
Na przykład w przypadku opcji Cup (Filiżanka)  
i Classic (Klasyczna) użyta zostanie taka sama ilość 
kawy, jak w przypadku wybrania opcji Cup (Filiżanka)  
i Over Ice (Z lodem). 

TABELA ILOŚCI KAWY

Wielkość porcji Miarka Ninja 
Smart Scoop Łyżki stołowe

Filiżanka XS

2–3  
małe miarki

2–3  
łyżki stołowe

Mała filiżanka

Filiżanka

Filiżanka XL

Travel
3–5  

małych miarek
3–5  

łyżek stołowych
Travel XL

1/4 karafki
3–5  

dużych miarek
6–10  

łyżek stołowych
1/2 karafki

3/4 karafki

4–7  
dużych miarek

8–14  
łyżek stołowychPełna  

karafkaUWAGA: po zakończeniu parzenia w zbiorniku może 
pozostać trochę wody. To normalne – zapobiega to 
sytuacji, w której ekspres mógłby się uruchomić bez 
wystarczającej ilości wody.

PARZENIE KAWY Z KAPSUŁEK

Ristretto 
(Ristretto)

Espresso 
(Espresso)

Lungo 
(Lungo)

Over Ice  
(Z lodem)

25 ml 40 ml 110 ml 30 ml

UWAGA: część wody zostanie wchłonięta przez kawę 
mieloną, dlatego końcowa objętość napoju może się 
nieco różnić od wartości podanych poniżej.

6	� Aby rozpocząć, naciśnij przycisk START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE). Ekspres wyda dźwięk, 
sygnalizujący rozpoczęcie parzenia. Pasek postępu 
wokół pokrętła zapali się, pokazując status parzenia. 
Po zakończeniu cyklu ekspres wyda dźwięk i na 
wyświetlaczu pojawi się End (Koniec).

7	� Aby anulować parzenie w dowolnym momencie, 
naciśnij ponownie przycisk START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE) lub przycisk zasilania.

UWAGA: każdy cykl parzenia może rozpocząć się 
krótką przerwą po zalaniu kawy wodą. Proces ten ma 
na celu równomierne nasycenie kawy mielonej wodą. 
Dotyczy to wszystkich stylów parzenia.

UWAGA: Aby kupić filtr stały, odwiedź ninjakitchen.eu

WAŻNE: Ten ekspres jest kompatybilny z 
kapsułkami Nespresso® Original lub markami 
innych producentów.
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WAŻNE: dioda  u podstawy ekspresu zapala  
się tylko wtedy, gdy płyta grzewcza jest gorąca,  
i gaśnie, gdy się schłodzi.

REGULACJA CZASU I TEMPERATURY

Możesz dostosować czas, przez jaki inteligentna płyta 
grzewcza będzie włączona (do 40 minut), oraz ustawić 
temperaturę na poziom Niski, Średni lub Wysoki.

Domyślnie płyta grzewcza pozostaje włączona przez 
40 minut i ustawiona jest na średnią temperaturę.  
Aby zmienić ustawienia czasu/temperatury płyty 
grzewczej, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

1	� Przytrzymaj przycisk WARM (PODGRZEWANIE), 
aż zegar zacznie migać, pokazując obecny czas 
podtrzymywania ciepła.

2	� Obróć pokrętło, aby zwiększyć czas o 5 minut (aż do 
40 minut) lub zmniejszyć czas do 0 godzin. Naciśnij 
WARM (PODGRZEWANIE) lub START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE), aby zatwierdzić nowy 
czas.

3. Następnie na wyświetlaczu pojawi się aktualna 
temperatura płyty grzewczej. Aby zachować obecną 
temperaturę, naciśnij WARM (PODGRZEWANIE)  
lub START BREW (ROZPOCZNIJ PARZENIE). Aby 
zmienić temperaturę, obróć pokrętło i naciśnij 
WARM (PODGRZEWANIE) lub START BREW 
(ROZPOCZNIJ PARZENIE), aby potwierdzić nową 
temperaturę. Urządzenie wyda dźwięk, sygnalizując, 
że ustawienia czasu i temperatury zostały zapisane.

INTELIGENTNA PŁYTA GRZEWCZA

Inteligentna płyta grzewcza włącza się automatycznie 
podczas parzenia w trybie Classic (Klasyczna) lub Rich 
(Intensywniejsza), jeśli wybrano jeden z rozmiarów 
karafki. Jej temperatura jest ustawiona tak, by utrzymać 
ciepło kawy, ale jej nie przypalić. Aby ręcznie włączyć 
płytę grzewczą, wybierz tryb Classic (Klasyczna) lub 
Rich (Intensywniejsza) po naciśnięciu przycisku Kawa 
filtrowana, obróć pokrętło, aby wybrać rozmiar karafki,  
a następnie naciśnij przycisk WARM (PODGRZEWANIE).

PERSONALIZACJA NAPOJU:

WYBÓR ODPOWIEDNICH ZIAREN

Jasno palona: wysoka kwasowość, delikatny smak,  
nuty kwiatowe.

Ciemno palona: niska kwasowość, słodycz,  
nuty orzechowe i czekoladowe.

REGULACJA INTENSYWNOŚCI NAPOJU

Za słaba / zbyt wodnista kawa: Jeśli wcześniej wybrany 
był tryb Classic (Klasyczna), spróbować użyć opcji Rich 
(Intensywniejsza). Jeśli to wciąż za mało, dodać jedną 
miarkę kawy więcej. Więcej kawy oznacza mocniejszy 
smak, ale napoju może być nieco mniej.

Za mocna kawa: Jeśli wcześniej wybrany był tryb 
Rich (Intensywniejsza), spróbować użyć opcji Classic 
(Klasyczna). Jeśli kawa wciąż jest za mocna, spróbować 
użyć jednej miarki mniej. Mniej kawy oznacza łagodniejszy 
smak, ale napoju będzie trochę więcej.

Aby uzyskać najlepszy efekt, nie dodawać ani nie 
odejmować więcej niż 2 miarki od zalecanej ilości.

REGULOWANIE TEMPERATURY NAPOJU:

WYBÓR ODPOWIEDNIEJ FILIŻANKI 

Upewnij się, że wybrana filiżanka pasuje rozmiarem 
do ilości napoju. Jeśli preferujesz wyższą temperaturę 
kawy, użyj filiżanki o zbliżonej wielkości do ilości napoju. 
Grubość materiału, z którego wykonana jest filiżanka, 
także wpłynie na temperaturę napoju. Jeśli preferujesz 
wyższą temperaturę kawy, użyj filiżanki wykonanej  
z cieńszego materiału. 

WSTĘPNE PODGRZANIE 

Przepuszczenie gorącej wody przez ekspres (w trybie  
kapsułek lub kawy filtrowej) przed parzeniem  
pozwala podgrzać wnętrze urządzenia. Upewnij się,  
że przepuszczasz gorącą wodę z wykorzystaniem  
funkcji, której chcesz użyć.

Aby dodatkowo zwiększyć temperaturę napoju,  
wlej samą gorącą wodę bez kawy do tej samej filiżanki, 
której zamierzasz użyć. Temperatura filiżanki wpłynie 
na temperaturę napoju. Odlej wodę i osusz filiżankę. 

UWAGA: jeśli ustawisz czas podtrzymywania ciepła 
na 0 godzin, funkcja Keep Warm (Podgrzewanie) 
nie włączy się automatycznie po zaparzeniu kawy 
w karafce, ale możesz ją włączyć ręcznie, naciskając 
przycisk WARM (PODGRZEWANIE). 

UWAGA: ustawienia czasu grzania są zapisywane;  
nie zresetują się nawet po odłączeniu ekspresu  
od zasilania.

UWAGA: ekspres musi być włączony, aby funkcja 
Delay Brew (Opóźnienie parzenia) zadziałała.  
NIE wyłączaj ani nie odłączaj zasilania po wybraniu 
funkcji Delay Brew (Opóźnienie parzenia). Jeśli 
ekspres zostanie wyłączony lub odłączony od prądu, 
funkcję Delay Brew (Opóźnienie parzenia) trzeba 
będzie ustawić na nowo.

UWAGA: gdy funkcja Delay Brew (Opóźnienie 
parzenia) jest ustawiona, nie można rozpocząć 
parzenia kawy filtrowanej, dopóki zaprogramowany 
czas nie nadejdzie lub po anulowaniu tej funkcji.  
W tym czasie możliwe jest parzenie kawy z kapsułek, 
ale nie później niż 5 minut przed ustawioną godziną 
opóźnienia parzenia.

UWAGA: zegar będzie działał, nawet jeśli ekspres 
jest wyłączony. Aby ustawić Delay Brew (Opóźnienie 
parzenia), ekspres musi być włączony.

USTAWIANIE OPÓŹNIONEGO PARZENIA  
(Tylko tryb Kawa mielona)

1	� Podłącz ekspres do prądu i włącz go, naciskając 
przycisk zasilania.

2	� Po napełnieniu zbiornika wodą i dodaniu kawy 
mielonej do filtra ustaw odpowiednie naczynie pod 
koszykiem filtrującym. 

3	� Naciśnij przycisk kawa filtrowana, aby przejść do 
trybu parzenia mielonej kawy. Naciśnij DELAY 
(OPÓŹNIENIE). Zegar zacznie migać, pokazując 
„12:00” lub poprzednio ustawiony czas. 

4	� Podczas migania zegara obróć pokrętło, aby wybrać 
godzinę. Naciśnij START BREW (ROZPOCZNIJ 
PARZENIE), aby zatwierdzić godzinę. Następnie 
obróć pokrętło, aby wybrać minutę. Naciśnij START 
BREW (ROZPOCZNIJ PARZENIE), aby zatwierdzić 
minutę.

5	� Następnie, obróć pokrętło, aby wybrać  
rozmiar napoju. 

6	� Naciśnij przycisk Kawa mielona, aby wybrać  
styl napoju. 

7	� Gdy czas, rozmiar i styl napoju zostaną ustawione, 
naciśnij pokrętło, aby aktywować wybraną funkcję. 
Po aktywacji urządzenie wyda dźwięk, a słowo 
DELAY (OPÓŹNIENIE) oraz wybrane opcje będą 
podświetlone.  
Aby zobaczyć ustawiony czas opóźnionego parzenia, 
przytrzymaj przycisk DELAY (OPÓŹNIENIE). Aby 
anulować, naciśnij przycisk DELAY (OPÓŹNIENIE) 
lub wyłącz urządzenie.

UŻYWANIE EKSPRESU NINJA PRESTIGE 
DUALBREW SYSTEM – CD.

KORZYSTANIE Z FUNKCJI DRIP STOP  
(ZATRZYMANIE KAPANIA)

Funkcja Drip Stop (zatrzymujący kapanie) pozwala 
na zamknięcie koszyka filtrującego, aby zatrzymać 
kapanie kawy. Dźwignię Drip Stop (zatrzymujący 
kapanie) należy przesunąć ręcznie do odpowiedniej 
pozycji, otwartej lub zamkniętej. Można to zrobić przed, 
w trakcie lub po zakończeniu parzenia.

Jeśli zamkniesz zawór w trakcie parzenia, urządzenie 
wstrzyma proces i po 30 sekundach przypomni  
o tym sygnałem dźwiękowym. Po 5 minutach parzenie 
zostanie anulowane. 

ZAMYKANIE ZAWORU ZATRZYMUJĄCEGO KAPANIE 

UWAGA: jeśli zawór Drip Stop jest zamknięty przed 
rozpoczęciem parzenia, ekspres powiadomi o tym 
trzema sygnałami dźwiękowymi, a wskaźnik Drip 
Stop (zatrzymujący kapanie) zacznie świecić. Otwórz 
zawór Drip Stop (zatrzymujący kapanie) i naciśnij 
START BREW (ROZPOCZNIJ PARZENIE), aby 
rozpocząć parzenie kawy.

UWAGA: pamiętaj, aby otworzyć zawór Drip Stop 
(zatrzymujący kapanie), kiedy zechcesz zaparzyć 
kolejną kawę. Jeśli zapomnisz, ekspres przypomni  
o tym sygnałem dźwiękowym. 

PO ZAPARZENIU KAWY

Po zakończeniu cyklu parzenia przesuń dźwignię Drip 
Stop (zatrzymujący kapanie) do pozycji zamkniętej, aby 
zatrzymać przelewanie napoju z koszyka filtrującego. 

L
mL

OPEN (OTWARTE)

CLOSED (ZAMKNIĘTE)
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

CZYSZCZENIE PO PARZENIU

Części nadające się do mycia w zmywarce:  
Koszyk filtrujący, szklana karafka i pokrywa z funkcją 
parzenia, zbiornik na wodę i jego pokrywa, trzepaczka 
spieniacza, miarka Ninja Smart Scoop, pojemnik 
na zużyte kapsułki, regulowana tacka na filiżankę, 
podstawa tacki na filiżankę, stały filtr.

CZYSZCZENIE SPIENIACZA

Czyść trzepaczkę po każdym użyciu. Należ ją dokładnie 
umyć ręcznie lub włożyć na górną półkę zmywarki.

CZYSZCZENIE ZBIORNIKA NA WODĘ

UWAGA: aby uzyskać najlepsze efekty, zalecamy 
przepłukanie zbiornika po parzeniu i napełnienie 
świeżą wodą przed kolejnym użyciem.

Opróżnij zbiornik, umyj go ręcznie lub włóż do 
zmywarki. Aby dokładniej go wyczyścić, umieść go 
pionowo na dolnej półce zmywarki, otworem do dołu. 
Zalecamy robić to co tydzień.

CZYSZCZENIE KARAFKI

Zalecamy czyszczenie karafki po każdym użyciu ciepłą 
wodą z płynem do naczyń. 

Do dokładniejszego czyszczenia użyj miękkiej gąbki  
lub szczotki z pianki. 
NIE używaj szczotki drucianej.

CZYSZCZENIE POJEMNIKA NA KAPSUŁKI

Wyjmij tackę na filiżankę, jej podstawę i pojemnik na 
kapsułki spod otworu na nie. Wyrzuć zużyte kapsułki. 
Umyj tackę, podstawę i pojemnik ręcznie lub umieść te 
elementy na górnej półce zmywarki.

CZYSZCZENIE KOSZYKA FILTRUJĄCEGO

Po parzeniu kawy mielonej zaczekaj, aż ekspres 
ostygnie, a następnie wyjmij koszyk, ściskając uchwyt  
i unosząc go do góry. Jeśli używany był filtr papierowy, 
odwróć koszyk do góry dnem nad koszem i wyrzuć filtr. 

CZYSZCZENIE I ODKAMIENIANIE EKSPRESU

Ekspres Ninja Prestige DualBrew System ma dwie strony, 
w których zaparzana jest kawa:  strona kawy filtrowanej 
i strona kawy z kapsułek. Z czasem każda z nich będzie 
wymagać czyszczenia. Użycie cyklu czyszczenia 
(odkamieniania) będzie konieczne, gdy osad z kamienia 
zacznie wpływać na wydajność urządzenia  
i smak kawy. 

Jeśli korzystasz z trybu kawy filtrowanej, pod 
przyciskiem kawa filtrowana zaświeci się na 
pomarańczowo wskaźnik Inteligentny tryb czyszczenia. 
Jeśli zignorujesz to ostrzeżenie, ekspres może 
zatrzymać parzenie w połowie i na wyświetlaczu 
pojawi się komunikat „CLn” (Czyszczenie) oznaczający 
konieczność natychmiastowego czyszczenia 
urządzenia.

Odkamienianie strony kawy mielonej: 
1	� Umieść pustą karafkę pod koszykiem filtrującym.

2	� Użyj środka odkamieniającego przeznaczonego do 
ekspresów do kawy i postępuj zgodnie z instrukcjami 
na opakowaniu. Napełnij zbiornik na wodę do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej.

LUB

	� Napełnij zbiornik na wodę do linii Travel Mug (475 ml) 
białym octem, a resztę wodą do linii Full (Maksymalny 
poziom), nie przekraczając jej.

3	� Po napełnieniu zbiornika na wodę naciśnij przycisk 
kawa filtrowana, a następnie przycisk CLEAN 
(CZYSZCZENIE).

4	� Naciśnij przycisk START BREW (ROZPOCZNIJ 
PARZENIE), aby rozpocząć cykl czyszczenia.

WAŻNE: używaj tylko białego octu.

UWAGA: uruchomienie cyklu czyszczenia z samą wodą 
nie odkamieni ekspresu prawidłowo.

UWAGA: Aby anulować cykl czyszczenia, naciśnij 
przycisk zasilania lub przycisk CLEAN (CZYSZCZENIE) 
raz. Ekspres wyda sygnał dźwiękowy i zatrzyma 
przepływ roztworu czyszczącego. Następnie kontynuuj 
instrukcję od kroku 6.

5	� Zegar będzie odliczał czas cyklu czyszczenia, 
który trwa około 75 minut. Ekspres będzie dozował 
małą ilość roztworu czyszczącego, a następnie 
zatrzymywał się, powtarzając ten proces przez  
75 minut. Długie przerwy pozwalają na maksymalne 
czyszczenie i odkamienianie.

6	� Po zakończeniu cyklu ekspres wyda sygnał 
dźwiękowy, na zegarze pojawi się End (Koniec),  
a wskaźnik Inteligentny tryb czyszczenia zgaśnie.

7	� Opróżnij zawartość karafki i umieść ją ponownie pod 
koszykiem filtrującym. Wyczyść zbiornik na wodę 
ciepłą wodą z płynem do mycia naczyń, aby usunąć 
resztki środka czyszczącego, które mogą wpłynąć  
na smak kawy.

8	� Napełnij zbiornik świeżą wodą do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej. 

9	� Wykonaj cykl parzenia tylko z wodą, wybierając tryb 
Full Carafe Classic. Po zakończeniu cyklu wylej wodę  
i dokładnie wyczyść karafkę oraz koszyk filtrujący.

Odkamienianie strony kapsułek:

	� Jeśli parzenie kawy z użyciem standardowych 
kapsułek trwa znacznie dłużej niż zwykle,  
uruchom cykl czyszczenia strony z kapsułkami.  
Jeśli na zegarze pojawi się komunikat „Add Wtr” 
(Dodaj wodę), upewnij się, że zbiornik na wodę  
jest napełniony i prawidłowo zamocowany,  
a następnie spróbuj ponownie. Jeśli komunikat 
„Add Wtr” (Dodaj wodę) nadal się pojawia, spróbuj 
uruchomić cykl parzenia tylko z wodą z zamkniętą 
dźwignią. Jeśli problem nie ustępuje, uruchom cykl 
czyszczenia strony z kapsułkami.

1	� Upewnij się, że dźwignia jest zamknięta  
i w urządzeniu nie ma włożonej kapsułki. 

WAŻNE: jeśli anulujesz cykl czyszczenia, ekspres nie 
zostanie prawidłowo odkamieniony.

WAŻNE: NIE wyjmuj karafki w trakcie trwania  
cyklu czyszczenia.

UŻYWANIE EKSPRESU NINJA® PRESTIGE 
DUALBREW SYSTEM – CD.

OSTRZEŻENIE: aby uniknąć kontaktu z parą i gorącymi 
powierzchniami, NIE sięgaj nad górną część ekspresu 
podczas spieniania mleka.

ZINTEGROWANY SPIENIACZ

Zintegrowany spieniacz nie podgrzewa mleka. 

1	� Wlej mleko do filiżanki, mniej więcej do 1/3 jej 
objętości. 
• Aby uzyskać zimną piankę, przejdź do kroku 2. 
• �Jeśli chcesz uzyskać ciepłą piankę, podgrzej mleko 

w kuchence mikrofalowej przez 45–60 sekund.

UWAGA: spieniacz nie podgrzewa płynów.

UWAGA: więcej przepisów można znaleźć w skróconej 
instrukcji obsługi.

4	� Po zakończeniu spieniania zdejmij trzepaczkę, 
przekręcając ją w lewo. Trzymaj filiżankę pod 
trzepaczką, przenosząc ją do zlewu lub zmywarki – 
to ułatwi czyszczenie.

ABY UZYSKAĆ GORĄCĄ PIANKĘ

2	� Przesuń ramię spieniacza do przodu. Zamocuj 
końcówkę (trzepaczkę) do spieniacza, przekręcając 
ją w prawo.

3	� Trzymając filiżankę pod spieniaczem, zanurz 
trzepaczkę tak, aby była blisko dna filiżanki, ale go 
nie dotykała. Naciśnij i przytrzymaj przycisk na górze 
spieniacza i spieniaj mleko przez 30–45 sekund.
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA – CD.
2	� Usuń regulowaną tackę na filiżanki.

3	� Umieść platformę do cyklu czyszczenia strony  
z kapsułkami na przedniej prawej podstawie ekspresu.

3	� Zdejmij pokrywę z funkcją parzenia z karafki. 

4	� Umieść karafkę na platformie cyklu czyszczenia 
strony z kapsułkami.

5	� Użyj środka odkamieniającego przeznaczonego do 
ekspresów do kawy i postępuj zgodnie z instrukcjami 
na opakowaniu. Napełnij zbiornik na wodę do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej. 

LUB

	� Napełnij zbiornik na wodę do linii Travel Mug  
(475 ml) białym octem, a resztę wodą do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej.

6	� Po napełnieniu zbiornika na wodę, naciśnij przycisk 
Capsule (Parzenie kawy z kapsułek), a następnie 
przycisk CLEAN (CZYSZCZENIE). 

7	� Naciśnij przycisk START BREW (ROZPOCZNIJ 
PARZENIE), aby rozpocząć cykl czyszczenia.

8	� Zegar będzie odliczał czas cyklu czyszczenia, 
który trwa około 2 godzin. Ekspres będzie dozował 
małą ilość roztworu czyszczącego, a następnie 
zatrzymywał się, powtarzając ten proces przez około 
2 godziny. Długie przerwy pozwalają na maksymalne 
czyszczenie i odkamienianie. 

9	� Po zakończeniu cyklu ekspres wyda sygnał 
dźwiękowy, na zegarze pojawi się End (Koniec),  
a wskaźnik Inteligentny tryb czyszczenia zgaśnie.

10	� Opróżnić zawartość karafki i umieścić ją ponownie 
pod wylewkę. Wyczyść zbiornik na wodę ciepłą 
wodą z płynem do mycia naczyń, aby usunąć resztki 
środka czyszczącego, które mogą wpłynąć na smak 
kawy.

11	� Napełnij zbiornik świeżą wodą co najmniej do linii 
Cup (Filiżanka). 

12	� Wykonaj trzy cykle parzenia tylko z wodą, wybierając 
opcję Lungo (Lungo).  Po zakończeniu cyklu wylej 
wodę i dokładnie wyczyść karafkę.

WAŻNE: używaj tylko białego octu.

UWAGA: aby anulować cykl czyszczenia, naciśnij 
przycisk zasilania lub przycisk CLEAN (CZYSZCZENIE) 
raz. Ekspres wyda sygnał dźwiękowy i zatrzyma 
przepływ roztworu czyszczącego. Następnie 
kontynuuj instrukcję od kroku 6.

WAŻNE: jeśli anulujesz cykl czyszczenia, ekspres nie 
zostanie prawidłowo odkamieniony.

UWAGA: uruchomienie cyklu czyszczenia z samą 
wodą nie odkamieni ekspresu prawidłowo.

Nie mogę włączyć funkcji Keep Warm (Podgrzewanie). 
• �Funkcję Keep Warm (Podgrzewanie) można włączyć ręcznie, naciskając przycisk WARM (PODGRZEWANIE),  

gdy ekspres jest w trybie kawa filtrowana, a wybrana opcja parzenia to Classic (Klasyczna) lub Rich (Intensywniejsza), 
oraz wybrano rozmiar karafki. Jeśli parzona jest mniejsza porcja niż pojemność karafki, po zakończeniu parzenia 
wybierz opcję Classic (Klasyczna) lub Rich (Intensywniejsza), ustaw dowolny rozmiar karafki i naciśnij przycisk  
WARM (PODGRZEWANIE).

W kawie jest osad.
• �Osad w kawie może sprawić, że smak będzie pełniejszy i bardziej satysfakcjonujący. Obecność fusów w kawie może 

zwiększyć odczuwane bogactwo smaku i wyrazistość naparu. on page 83
• �Aby zmniejszyć ilość osadu, użyj nieco grubiej zmielonej kawy lub filtra papierowego.
UWAGA: NIE używaj papierowego filtra razem ze stałym filtrem, ponieważ może to doprowadzić do zablokowania 
koszyka filtrującego.
Kawa Over Ice (Z lodem) nie jest wystarczająco zimna.
• �Upewnij się, że kubek, bidon lub karafka jest wypełniona lodem aż po brzegi przed rozpoczęciem parzenia. Ekspres parzy 

kawę w wyższej temperaturze, aby zachować aromat, a lód następnie schładza napój do idealnej temperatury. Parzona 
będzie mniejsza ilość kawy, aby uwzględnić rozpuszczający się lód.

Kawa jest za słaba.
• �Wybierz opcję Rich (Intensywniejsza), aby uzyskać mocniejszy smak. Możesz również dodać nieco więcej kawy do 

filtra.
Parzenie trwa zbyt długo.
• �Czas parzenia zależy od wybranego rozmiaru i stylu kawy. Opcje Full Carafe (Pełna karafka) i Rich (Intensywniejsza) 

trwają dłużej niż pojedyncza porcja i Classic (Klasyczna). Wskaźnik postępu na panelu sterowania będzie wskazywał 
status parzenia. 

Kawa przelała się z filiżanki lub termosu.
• Zajrzyj do tabeli przybliżonych objętości kawy na stronie 9.
Przepełnienie koszyka filtrującego.
• �Dno koszyka filtrującego może być zablokowane. Może się to zdarzyć przy drobno mielonej kawie lub zbyt dużej ilości 

kawy w filtrze. Zaleca się używanie kawy o średnim stopniu zmielenia.
• �Używanie jednocześnie filtra stałego i papierowego może spowodować zatkanie koszyka filtrującego i nagromadzenie 

się w nim nadmiernej ilości wody. Nie używać papierowego i stałego filtra jednocześnie.
• �Kawa bezkofeinowa wchłania więcej wody, a więc należy używać jej mniej.
W zbiorniku pozostała woda.
• �Po napełnieniu zbiornika wodą z myślą o zaparzeniu konkretnej ilości kawy, w zbiorniku pozostanie pewna ilość wody. 

To normalne – urządzenie zostawia trochę wody, by pompa działała poprawnie i się nie zapowietrzyła.
Ekspres do kawy przecieka.
• ��Po zdjęciu zbiornika na wodę w zaworze może pozostać mała ilość wody. Można ją łatwo usunąć za pomocą suchej 

ściereczki.
• �Jeśli woda przecieka nad koszykiem, sprawdź wskazówki w punkcie „Przepełnienie koszyka filtrującego” powyżej.
• �Jeśli przecieka pod koszykiem, sprawdź, czy zawór Drip Stop (zatrzymujący kapanie) jest zamknięty. Więcej informacji 

na stronie 11.
• �Jeśli przecieka po stronie kapsułek, upewnij się, że tacka na filiżankę jest prawidłowo zamontowana.
• �Jeśli wyciek pochodzi z dolnej części ekspresu, zadzwoń do działu obsługi klienta pod numer  

+44 (0)800 862 0453
Wskaźnik Inteligentny tryb czyszczenia świeci na pomarańczowo.
• �Uruchom cykl czyszczenia. Jeśli cykl był już przeprowadzany, spróbuj ponownie. Osady wapienne mogą wymagać 

powtórzenia czyszczenia, zwłaszcza przy twardej wodzie. Używaj octu lub specjalnego środka odkamieniającego. 
Szczegółowe instrukcje w tym zakresie znajdziesz na stronach 13–14.

Kawa nie jest wystarczająco gorąca.
• �Przy parzeniu do karafki sprawdź, czy funkcja Keep Warm (Podgrzewanie) jest włączona. Temperaturę płyty 

podgrzewającej można regulować w zakresie Niska / Średnia / Wysoka (patrz str. 10).
• Dodanie zimnego mleka lub śmietanki obniża temperaturę kawy.
• Zalecamy wcześniej podgrzać filiżankę, nalewając do niej gorącej wody przed parzeniem.
Mała objętość wyjściowa kapsułki.
Może się to zdarzyć w przypadku stosowania kapsułek innych firm. Wypróbuj kapsułki Nespresso® Original.
Kapsułka nie pasuje / miażdży się.
• Upewnij się, że kapsułka jest wkładana w odpowiedni sposób, zgodnie z ilustracją na urządzeniu.
• Kosz na kapsułki może być pełny. Więcej informacji w tym zakresie znajdziesz na stronie 13.
Ekspres jest głośny.
• Ten ekspres używa pompy wysokociśnieniowej, aby równomiernie nasycić i wydobyć smak z kapsułek. 
Dźwignia nie zamyka się całkowicie.
• Opróżnij kosz na kapsułki. Upewnij się, że wszystkie zostały wyrzucone i żadna kapsułka nie blokuje mechanizmu. 
Patrz: strona 13.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
2	� Usuń regulowaną tackę na filiżanki.

3	� Umieść platformę do cyklu czyszczenia strony z 
kapsułkami na przedniej prawej podstawie ekspresu.

3	� Zdejmij pokrywę z funkcją parzenia z karafki. 

4	� Umieść karafkę na platformie cyklu czyszczenia  
strony z kapsułkami.

5	� Użyj środka odkamieniającego przeznaczonego do 
ekspresów do kawy i postępuj zgodnie z instrukcjami 
na opakowaniu. Napełnij zbiornik na wodę do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej. 

LUB

	� Napełnij zbiornik na wodę do linii Travel Mug  
(475 ml) białym octem, a resztę wodą do linii Full 
(Maksymalny poziom), nie przekraczając jej.

WAŻNE: używaj tylko białego octu.
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Kawa pryska podczas parzenia.
• �Niewielkie rozpryski są normalne. Aby je ograniczyć, korzystaj z tacki na filiżankę, która zmniejszy odległość 

między wylotem kawy a naczyniem.
Zbiornik na wodę jest niestabilny.
• �Upewnij się, że zbiornik na wodę jest prawidłowo zamocowany i osadzony na haku.
KOMUNIKATY NA WYŚWIETLACZU: 
End (Koniec)
• Cykl parzenia został zakończony. 
PrE (Przygotowanie)
•�Podczas parzenia kawy z kapsułki, po naciśnięciu przycisku START BREW (ROZPOCZNIJ PARZENIE), może pojawić 
się komunikat „PrE” (Przygotowanie). Oznacza to, że urządzenie się nagrzewa i parzenie rozpocznie się automatycznie, 
gdy ekspres osiągnie odpowiednią temperaturę.

Add Wtr (Dodaj wodę)
• �Sprawdź, czy w zbiorniku jest woda. Jeśli jest pusty, nalej świeżej wody i naciśnij START BREW (ROZPOCZNIJ 

PARZENIE), aby wznowić parzenie.
• �Jeśli woda już jest w zbiorniku, wyjmij go, umieść z powrotem na swoim miejscu i ponownie naciśnij START BREW 

(ROZPOCZNIJ PARZENIE).
• �Jeśli używasz kapsułki, wyjmij ją i spróbuj jeszcze raz. Jeśli problem się utrzymuje, uruchom cykl czyszczenia strony 

kapsułek, zgodnie z instrukcją na stronach 14–15.
• �Jeśli używasz kawy mielonej i problem nie ustępuje, zadzwoń do działu obsługi klienta pod numer 

+44 (0)800 862 0453
CLn (Czyszczenie)
• �System wykrył, że należy niezwłocznie przeprowadzić cykl czyszczenia, aby usunąć nalot wapienny z grzałki.

Więcej informacji w punkcie „Czyszczenie i odkamienianie ekspresu”. 
StOP (Zatrzymać)
• �Cykl parzenia został anulowany.
KOMUNIKATY O BŁĘDACH: 
Er (błąd)
• �Jeśli zegar wyświetla „Er” (błąd), a następnie numer (np. „Er 03”), skontaktuj się z obsługą klienta pod numerem

+44 (0)800 862 0453

Aby zamówić dodatkowe części i akcesoria, odwiedź stronę ninjaaccessories.eu lub skontaktuj się z obsługą klienta 
pod numerem +44 (0)800 862 0453.

CZĘŚCI ZAMIENNE

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW – CD.
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DWA (2) LATA OGRANICZONEJ GWARANCJI

Przy zakupie produktu w Polsce przysługują Ci prawa związane z jakością produktu (prawa ustawowe). 
Możesz dochodzić tych praw wobec sprzedawcy. My udzielamy dodatkowej, dwuletniej gwarancji 
producenta. Niniejsze warunki dotyczą wyłącznie gwarancji producenta – Twoje prawa ustawowe 
pozostają nienaruszone. 
Poniższe postanowienia opisują warunki wstępne i zakres naszej gwarancji. Nie wpływają na Twoje prawa 
ustawowe ani na obowiązki sprzedawcy i zawartą z nim umowę. 

Gwarancje Ninja 
Każdev produktu Ninja objęte 2 lata jest bezpłatną gwarancją na części i robociznę [Apendix III]. 
Wsparcie znajdziesz też online na stronie ninjakitchen.pl 

Jak zarejestrować gwarancję Ninja? 
Gwarancję możesz zarejestrować online w ciągu 28 dni od daty zakupu. Aby zaoszczędzić czas, 
przygotuj poniższe informacje na temat produktu.
• Data zakupu urządzenia (paragon lub potwierdzenie odbioru).
• W celu rejestracji online odwiedź stronę ninjakitchen.pl

WAŻNE:
• Gwarancja obejmuje wyłącznie produkt od daty zakupu.
• Bezpłatną gwarancję Ninja obowiązuje wyłącznie w kraju, w którym zakupiono produkt.
• Prosimy o zachowanie paragonu. Jeśli w przyszłości zechcesz skorzystać z gwarancji, będziemy

potrzebować paragonu, aby sprawdzić poprawność przekazanych nam informacji. Brak ważnego
paragonu może unieważnić gwarancję.

Co daje zarejestrowanie bezpłatnej gwarancji Ninja? 
Po zarejestrowaniu gwarancji będziemy mieć Twoje dane na wypadek konieczności kontaktu z Tobą. 
Możesz też otrzymywać wskazówki i porady na temat optymalnego wykorzystania urządzenia Ninja oraz 
najbardziej aktualne informacje o nowych technologiach i premierach Ninja. Jeśli zarejestrujesz gwarancję 
online, natychmiast potwierdzimy otrzymanie Twoich danych. 

Co obejmuje bezpłatna gwarancja Ninja? 
Naprawę lub wymianę produkt Ninja (według uznania Ninja), w tym wszystkie części i robociznę. 
Gwarancja Ninja jest uzupełnieniem Twoich praw konsumenckich. 

Czego nie obejmuje bezpłatna gwarancja Ninja?
1. Normalnego zużycia eksploatacyjnego części (takich jak akcesoria). Części zamienne można nabyć na

stronie ninjakitchen.pl
2. Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym lub nadmiernym użytkowaniem, niedbałą obsługą, brakiem

wymaganej konserwacji lub nieostrożnym obchodzeniem się podczas transportu.
3. Uszkodzeń spowodowanych konserwacją nieautoryzowaną przez Ninja.

Gdzie kupię oryginalne części zamienne i akcesoria Ninja
Pełną ofertę części zamiennych i akcesoriów Ninja do wszystkich produktów Ninja znajdziesz na stronie 
ninjakitchen.pl 
Pamiętaj, że uszkodzenia spowodowane użyciem części zamiennych innych niż marki Ninja mogą nie być 
objęte gwarancją. 
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